LBCYLVEN

AT

I

¥eeLLaNE i
IN mzq
¥ awey
aeqg S2joU JaAlaosy
398U aojoAu] (9 Jon1903Y (G Modaysalmoanyd Aend (by yoaya Aguenp (ey ssjou Ajus (2t uohejcy
=L TR
_W _ m\ J.N ‘oo Bleg %m
fon] A coliequittp apay2s ajje gyunicjuo) M
G # Hlequ) guen)d Pv
:01B66ej|equuy odip ﬁ\¢ /
‘eAlala gpalend @w @&
G _\_w rejeseupIp 2IUEND 5y Qﬂ\;\
A2HIW INDIZVELIZOY ﬁt
rs JEOVN-FINHINAY /mc
- 680F%20T6
0%9 9°6-Z-NADI¥{Ivasbisnelg-1d QESTOZOTSZ| E0A 090°1T00°0920] T
saloN -1+ (s1;AnD
sejou Jenpoay (Ob Aueno (og Kanijap jo uonduosed (62 Jawosno Jaguinuped|  xapu] “ON-13pJQ-yosod (82| sod (/2
6vZYL (vg) ouBnpoly 9Z00Z LI ¥ ‘lulwejal) 1ap eI
v'd'g 1d eubep
uwod-peojun/idisaay (o uojeulsaq ssaippy Uoreds|q (52
261 MoroLo T Tvd 0T ISTIIRD 99IA PeOT "3D03TTOD Onij
(o2 B 1Blem [e10L (52 uBis ynjedsiq (zz adf Buoed (12 pLOZ Swistoeou] {02 add} Buddys (61
69206172 o oL mmmwmmm qnHo LLOZ LI ¥l LOEYI6E000S5S
oz.hmhﬂm - UBlRIOyo1BA oy soe|d yojedsia (21 JeWolSNo eyep [euonIppe (G1 ajeq "ON J3pIQ INOA (L} uBss INoA (0L
6T0Z°S0" ST o] | votoem| e | oo y YeouIs TTTUOS-USBUTTI®D 6£80L HA
-diysuone|al |ENIZEIILOD SU) INBPUN YILUM ‘SUCIPUOD INO O}
J— R _ ma_mn_ (2 Wh@I4 (9 Bulpi0a0e UoEAIas) ARadold Aq apew s| uone|ElsuyAianlea 5 T Z3BId-Upsod-349q0y
Y ¢~ % M
6L0Z'S0"LL rN| 680¥Z01600| 628116000 HQUD UDSOE IISGOH (1
sjepyojedsiq (¢ 210U JaAI999M (T V2 | 05| 8qe Z| 237 | 'Pierd | YN "oN Jalddng (G Jawoysng {|
(¢ *OU S10LUSAIISP PUB Jawo)sno Ayosds ases|d sausnb jy ANOHA
} ebed L829.¥2 ou 3jou AlaAleg NYALYH 000E
ZEGSTS69ZNH allYAJepuss €10 yasog Haqoy

WY Bluoapa[3 Yyosog Meqoy (s




e

.

1-15 und 21422 zuszuftllen unter der Veranlworlung des Absenders

To be cempleied on [he senders own respensibilily 1-15 icluding 21422

1-15 fovabbd 21422 jovalokat a felacd LAl ki sejdt feleldssépdre

MA/ 2019012691 4. példany

Feladd (Név, cim, orszég) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elektronika KET.

NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRAGCHTBRIEF

A fuvarozdsra elléed megalapadas eselén Is a Nemzelkdzi Arufuvarozdsi egyezmény
{CMR) rendslkezésel az irdnyaddk

Robert Bosch 1t 1. . This Camge i1s subject, notwithslanding any clause la the canlrary to the Convention
on the Contract for the Intematienal Carrige of Goods by Road (GMR)

3000 Hatvan Diese Befdrdeung « frotz einer den Bestimmungen

T, des Uberelnk bes den Befsrd rrag lm 1 st -

terverkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, orszag) Censignee {Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

16 Carrier (Name, address, country)

Fuvarozd {Név, cim, orszg)

Frachiftinrer {Name, Anschriff, Land)

MAGNAPT 8.P.A
VIA DEI CICLAMINI 4.
70026 MODUGNO

T

NEMOTRANS KFT.

H-9751 Vép, Kassai n, 73.
. 20,

Az aru kiszolgalasi helye (helység, orszag})
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Qrt, Land)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszdg)
17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachifahrer {(Name, Anschrift, Land}

helységlplace/Oet 70028 MODUGNO

orszégicountryfLand 1T

ary Kiszolgalasi nelye 85 IGoponia (Nelysed, o/szag, IHepon!

Ont und Tag der Ubernabma des Guies (Or, Land, Datum}

4 Place and date of taking over of the goods (Pface, country, dats) m,
18 Carrier's reservations and observations

helységlplace/Ont 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfiirer
orszdgleountry/Land HU
iddpontidaie/Datum  2019.05,17

T

T
5 Beigefugte Annaxed documents

Dokurmanto

SAP:229632

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarczonak]
Ua 8! m i DaraEszam A’ﬂ

WCYea7

g " )
Marks and Nos Number of Csomagolis mddja megnevezése :::i;:?é:lal szém Gross weight in Térogal (m3)
& Kemnzeichen 7 packages 8 Melod of packing 9 Name of the 10 number 11 kg # Volume inm3
und Anzahl der Art der Verpackung geods Siatistknummer Bruttogawicht in Umfrang in m3
Nummem Packstiicke Bezelchnung Kg
i16 PAL KFZ-Zubehd) 12664
Osatdly Szém  Detd -
Class Number  Lefter Hlasse, Ziffer, Buchstabe 12654 0
A faladé rendelkezésel {Vam- 45 egyéb hivalalos kezelds) Fizetendd Felads, Sender. Pénznem, Atvevd
13  Senders instnuclions {Cusloms and other formatilities) 18 To be paid by b é ! Currancy, Consignee
A pen des Absenders (Zell- und ige amtllche Behandlung) Zu zahlen vom sender Wahrung Empfanger
P:029966
0
Visszatérilés A szallitdssal kay | iény Atvett
44  Relmbursement Jchipping documents are completely look over
Riickerstallung [ch habe dle Transpartdokumente veolistéindig nberﬂor:.n:fn“ i ... 3
]+ i I~ \Besanda EbEMIDYEN duw bisa O w- R EXE
S e o e U S e
aht pay L4 4 = lalem] Maodunnn | F\)
Bérmentve, freight pald, frel Via tel Lluanllm,))- aE ey =
Bémeniesités n&lkD), lreight to be pald,
- For | Ra g 12019
o am Goods receivi B m
21 on 2019.05.17, 24 Gut empf: al A Z
Almqasgaasgiﬁsb% : BNy :
22 380 ateaRp o AEaT) B spayes SRR ViSerV2 d
Unle -y = riosih % Fracesi tamprelinsleongigned A n
seh gk et Sl Untegschrift und Stempg) 4¢s Hruigliho g n’t -
- H PPN TSN Ml B AT %
Jama Reg‘észﬂm Raksély 2z <U, N Ll B -
25  Vekle Repistration number | Useful fvad
Fabrzeug Kennzeichen Nuizlast
MZA297




